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ETXEBIZITZA ETA
GIZARTE GAIETAKO SAILA

Arabako Lurralde Ordezkaritza

DEPARTAMENTO DE
VIVIENDA Y ASUNTOS SOCIALES

Delegación Territorial de Alava

2/2003 LEGEA, IZATEZKO BIKOTEAK
ARAUTZEN DITUENA

EKONOMIA- ETA ONDARE-ERREGIMENA
ARAUTZEN DUEN ITUNA

LEY 2/2003, REGULADORA DE LAS PAREJAS DE
HECHO

PACTO REGULADOR DE LAS RELACIONES
ECONOMICO-PATRIMONIALES

D./Dña. …………………………………………………………………..……………….
jaunak/andreak

y D./Dña. ……………………………...………………………………………..……. eta
jaunak/andreak

ADIERAZTEN DUTE

1. Izatezko Bikoteak arautzen dituen maiatzaren 7ko
2/2003 Legean ezarritakoaren arabera erabaki dutela
izatezko bikotea eratzea.

2. Bikotearen ekonomia- eta ondare- erregimena
arautzen duen itunaren ondorioetarako, Lege horren
6. artikuluak  oro har ezarrritako klausulen menpe
daudela, hurrengo xedapenen arabera,

XEDAPENAK:

1. Bikotekide biek mantenduko dute etxebizitza eta
gastu komunak ordainduko. Ondokoak izango dira
etxebizitza mantendu eta gastu komunak
ordaintzeko bikotekideen ekarpenak: etxeko lanak,
beste bikotekidearen lanbideari edo enpresari
laguntza pertsonala edo profesionala, ordainsaririk
jaso ezean ego behar besteko ordainsaria jasoz gero;
beren jardueratik edo ondasunetatik datozen
baliabideak, bikotekide bien diru-sarreren
proportzioan; eta, baliabide horiek nahikorik izan
ezean, beren ondareen proportzioan. Ez dira gastu
komunak izango bikotekide bakoitzaren ondasunak
kudeatu eta zaintzetik datozenak, ezta, oro har,
bikotekide baten intereserako bakar-bakarrik direnak
ere.

2. Bikotekide batek ezin izango ditu ondasun komun
horiek besterendu, kargatu eta, oro har, edozein
eratan erabili, bestearen adostasuna izan gabe.

MANIFIESTAN

1. Que han expresado su voluntad de constituir pareja
de hecho acogida a la Ley 2/2003, de 7 de mayo,
Reguladora de las Parejas de Hecho.

2. Que, a los efectos del pacto regulador de las
relaciones económico patrimoniales de la pareja, se
acogen a las cláusulas que con carácter general
establece el artículo 6 de la Ley, con arreglo a las
siguientes

ESTIPULACIONES

1. Ambos miembros de la pareja contribuirán al
mantenimiento de la vivienda y de los gastos
comunes. Se considera contribución al
mantenimiento de la vivienda y de los gastos
comunes el trabajo doméstico, la colaboración
personal o profesional no retribuida o
insuficientemente retribuida a la profesión o a la
empresa del otro miembro de la pareja, así como los
recursos procedentes de su actividad o de sus bienes
en proporción a sus ingresos respectivos, y si estos no
fueran suficientes, en proporción a sus patrimonios.
No tendrán la consideración de gastos comunes los
derivados de la gestión y la defensa de los bienes
propios de cada miembro, ni, en general, los que
respondan al interés exclusivo de uno de los
miembros de la pareja.

2. Ninguno de los miembros de la pareja podrá
enajenar, gravar o, en general, disponer de su derecho
sobre los bienes comunes de cualquier forma que
comprometa su uso sin el consentimiento del otro.



3. Izatezko bikotea deseginez gero, behar duen
bikotekidearentzat aldizkako pentsio bat ezarriko da
ondoko kasuetan, bikotekide horren mantenua egoki
ziurtatzeko:

a) Loturak murriztu badio pentsioaren eskatzaileari
diru-sarrerak lortzeko gaitasuna.

b) Bien kargura dauden seme-alabak zaintzeak
eragotzi edo zailduko badio lan-jarduerak egitea.

4. Bikotea deseginez gero, konpentsazio ekonomiko
bat ezarriko da, ordainsaririk jaso gabe edo behar
besteko ordainsaria jaso gabe, bien etxean lan egin
duenarentzat edo beste bikotekidearentzat lan egin
duenarentzat, baldin eta arrazoi horretatik sortu bada
bikotekide bien ondareen arteko aldea, bat
bidegabeki aberastea ekarri duena.

5. Bikotekide baten heriotzarengatik edo heriotza-
adierazpenarengatik bikotea desegiten bada, besteak,
baldin eta elkarrekin bizi izan badira, etxeko gauzen
jabe izateko eskubidea eta bikotekidea hil eta
ondorengo urtebetean etxebizitza erabiltzeko
eskubidea izango du, betiere nahitaezko jaraunsleen
legitimari kalterik ekarri ezean eta aldi horretan
beste izatezko bikoterik eratu edo ezkondu ezean.

3. En caso de cese de la pareja de hecho se señalará una
pensión periódica para la parte que la necesitara para
atender adecuadamente su sustento en uno de los
siguientes casos:

a) Si la unión hubiera supuesto disminución en la
capacidad del solicitante de la pensión para obtener
ingresos.

b) Si el cuidado de los hijos e hijas comunes a su cargo
le impidiera la realización de actividades laborales o
las dificultara seriamente.

4. En caso de cese de la pareja se señalará una
compensación económica a favor del miembro de la
pareja que, sin retribución o con retribución
insuficiente, haya trabajado para el hogar común o
para el otro miembro, en el caso de que se haya
generado por este motivo una situación de
desigualdad entre el patrimonio de ambos que
implique un enriquecimiento injusto.

5. En caso de extinción de la pareja por muerte o
declaración de fallecimiento de uno de los
componentes, el otro, cuando existiese convivencia,
tendrá derecho a la propiedad del ajuar doméstico y
al uso de la vivienda común durante el año siguiente
a la defunción, siempre que no se perjudique la
legítima de los herederos forzosos y no se constituya
durante ese tiempo nueva pareja de hecho o se
contrajera matrimonio.

En ……..…..…..…., a ……..… de ………..……………..………. de 2…….

……………..………(a)n, 2 …….(e)ko……...…….……………….aren ....….(e)(a)n.

Sinadura / Firma Sinadura / Firma


